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UJrAr<< Éél\,
BEIMOVE
ENfFERNEN
RETIRER
SEPARARE
CORTAR
+Jlt

n¿ólt<< /:é t\.
OPEN HOLE
ÓFFNEN
FAIRE UN TROU
FORO APEBTO
HACER AQUJERO

É11

^¿ió<< 
/:ét\.

FILL HOLE
SCHLIESSEN
BOUCHER LE TBOU
FORO PIENO
EMPUJE EL AGUJERO
fl]ltE+

t\.ln:/l.lffieri<
Figure Assembly

H'l*F (Front)

=v2é'y¡.offirrn<Cockpit Assembly

láF (Rea0

6 (D1e)

10 (D18)

t\*)vo,8*EZB,
Panel Paint¡no,tw
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H
@
Q42

nqftoffierfr<
Fuselage Assembly

^¿ótt'(<Éér.\.ÓPEN HOLE
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'.á 

L\' E #;i'i$;.4'sil.',",
DEUX SETS NECESSAIRES
NECESSARIE 2 SERIE
SE NECESIfAN DOS PIEZAS
tEl#*¡silf:*E

2 *Áft:(( Éél\
2 SETS NEEDED

Dl1 (D'

D23 (D24)-

* D27, D28rf HtTlár:nu f.llt<< Éé t \.
*Apply D27,D28 after paintlng.

*/\l tr y F. r- Ff *o)El(". Eul.lf Jó¿ ¿6TÉ*3-.
*Figures and seats can be installed at Slep O)
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Wing Assembly
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Nose Gear Assembly
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Main Gear Assembly
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REI\4OVE

* t7 7 V-+ J24,J25 llffi Fñi*tRl:ár(r\*t.
*Chre open or closed position of air brakes J24,J25
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Main Gear Anqlé
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{'t,,tÉ=í¡W#ZA
Canopy Assembly

*'r/t-7tlú-9-aÉ*EáE
Canopy actuator Pa¡nt¡ng
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*ffi{tÉC Closed
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EHOftUFfI'
Armament lnstallation
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600 Gal t\1-G-t>t
600 Gal High-G-Tank
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DÉt]ff . .

Ea[ff ...
FÉllff .. .

HÉ[ff ....

rÉ[ff .. .
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'7ooH
'700tr
500F1

.700F1

.500F1

'850F]

NÉ11ff ..... ....1,0008
Qe-.... ........ ..700n
REllff............ ..5008
uÉllff.. .. .. .. . . .. . ..450n
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yÉlñ. . ................450F
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NEUTRAL GRAY

IJA GREEN(NAKAJIIV]A)

CLEAR RED

CLEAR BLUE

TIRE BLACK

OLIVE DRAB FS34087

GRAY FS361

LIGHT GREEN

YELLOW FS'1 3538

- 

colore ad acqua per Hobby, mentre ¡I e quello di Mr. Color. La colla

ETf"
HE in pa¡nting indicat¡on is the numberof GSI Creos Aqueous Hobby Color, while

Í is that of Mr. Color. Glue is not included in th¡s kit.

HE bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby -

Color von GSI Creos, wáhrend Í den Ton der Farbser¡e Mr. ColoI
anzeigt. lm Bausatz ist kein Klebstoff enthalten.

Sur le guide de peinture, uE correspond au numéro de couleur GSI
CTeosAQUEOUS HOBBY COLOR. alors que Í correspond e Mr.
COLOR, La colle n'est pas fournie dans ce kit.

HE nella ind¡caz¡one della pittura é il numero della GSI Creos del

non é inclusa nella scatola di montaggio.

HE en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous
Hobby Color, m¡entras n es el de lvlr. Color. El pegamento no esta incluido en
el kit.

Htr =ffi€et"'zrEftA GSI Creos ,lff;ktt{F4t6;ÉÉtfffiEÉ, mÍRlft*
GSI Creos t ff Él {Éd EÉ ñiÉ 4 iá;É Ét ffi iÉ, iE'ft É l+ ü ;i. H E)Á W 7k.

FIELD GREEN FS34O97



Marking I Painting
v-+>2&.Lf,A#&
Markierungen und Bemalung
Decoration et Pe¡nture
March¡o & Pittura
Decoracion y Pintura
eEA&áétFar

fi[E É €tffi fÉ*fiñ4ffi tso't ift15ffi
5Ol stSO Air Reconnaissance Group J.A.S.D.F.

r 1ee4+F:É 'Étll!ffiffiAaffiffi
I Ain Combat Meet 1994

I

370gal. t¡tr vJ9>2
370 gal. Drop Tank
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acut ea
and d
second

a : o)E*Etür /487' - )V &,,ru865%, -tTm50% lilü4\ L< b u *t.
aThis mark¡ng chart has been reduced by 65% in the side view and 50% in

the top and bottom v¡ews from 1/48scale.



ALQ-131 ACMfiv l:
ALQ-131 ACM Pod
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X @ not use.

f t¿AÉUfr
'or Apply¡ng Decals

't -rt¿áff J¿/\':-(tlj
&J"r( */¿llA6 *iB l;á
r20p< 6r\#ñ^*1.
design out of decal sheet

ihem in warm water for 20

a í h- )r¿aÁí L¿4ar3¿ ut;Étx¿. r¡¿ L/.
6tá?xt\ ta,i 3 ¿ r-r < ÉÉ l\"

at?+t ,tt 7k&)t rEúÉ/¡{lEt:i
h - )r&üt¡ L l.itT. \5b B¿r <.
*. < Tkaw)ñT'. h - )v¿IF ¿ 7-c
ñü.!orkjtt S;g¿lS L& LÉ' .

aMove desigh to exact position with
wet fnger iip, and push out excess
water and air bubbles under decal
wilh soft colton cloth.

af h - )v lrr ft,4 trl+.t\L ú, L * &
2 tt fzñT. i h - )v0)& b u a,/
u&.3'2 ¿U&t.

awhen decals get dry, wipe off with
wel cloth excess glue left around

base paper leav ng design on model
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE IUOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCÁO: IMPRóPR¡O PARA CRIANEAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTÉM PEQAS PEOUENAS.

NICHT FÜR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHÁLT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO AI BAMBINI DI
ETA' INFERIORE AI 36 I/IESI. CONTIENE PICCOLE PARTI,

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BoRN SOM ER MINDRE
END 3 ÁR. INDEHOLDER SMÁ DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN,

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIÑ OS
MENORES DE 3 AÑ OS. CONTIENE PIEZAS PEOUEÑ AS.

NPO:OXH : KATA AHAO TIA NAIAIA ANQ TQN
TPION ETON NEPIEXEI MIKPA
TEMAX I A

TVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
OBitte leen Sie die Anleitung rcr dem Zusmmenbawn eQf¿iJtig durdr.

Overenden Sie nur Kunslstoffdebsbf und Kunststoffackfarben.

ODie gelerten PlasliKüen sollten zedsn und weggMrfen wer-
den, um a veñindem, daR Kleinkinder beim Sp¡elen darin eEticken.

OHandhaben S¡e KJebstofi und Lackfarben n¡emals in der Náhe von
offenen Flammen.

aNrit klebemittel sparsam umgehen und wáhrend des zusam-
menbaus für ausreichende ventilation sorgen.

IANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

OArfe del ensmblaje, esfudie aidadodamente las insfu@jones.
OEmpl@ elamente €mento pláslioo y pintuEs.

aRompa y tire las bolss de plásti@ a in de evitar que lc n¡ñc
pequeños puedan sofo@Fe jugando @n ell6.

ONo emde nun€ @mento ni pinture e@ de llamas.

OUsare l'adesivo moderatamente e ventilare bene l'ambiente
durante la costruzione.

TLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

OEtudier attentivement les instructions avant le montage.
aN'utiliser que del'adhésjf plastique et du vernis.
ODéchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout

danger d'étouflement pour les enfants.
ONe jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.
Outiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce

pendant le montage.

.fr81+2ffi#-#+ÉÉútFAE¡.
O,:ñf ÉtÉEEef E, fl E?CÉú¿rl|FF¿Éf, iE¡.lEl+.
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TLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
OStudiare attentamente le istruz¡oni prima del montagg¡o.
Ousare solo adesivo e vernici per plastica.
OStrappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il

pericolo di soffocamento per bambini piccoli.
ONon usare mai I'adesivo o la vernice vic¡no ad una fiamma.
OUtil¡ce suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante

la construcc¡on.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS

"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN

"Avertissement" Points essentiels de fonct¡onnement

'ATTENZIONE' PARTI MOLTO ACUIVIINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAI\4IENTO
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INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEM-
BLING.

* ADULT SUPERVISIOR
SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN
ASSEMBLED BY CHILD-
REN AGED 12 OR YOUNG-
ER.

THIS BEING AN ASSEII¡BLY KIT, READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEIVBLING,
TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CH¡LDREN I\¡AY SUFFOCATE BY SWALTOWNG OF WEARING OVER HEAD,
CUT THE PARTS OFF PROPEFLY AND THFOW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE.
DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOI\4E PARTS I\¡AY BE TOO SHARP, I\4ORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAI/ILIES WITH

INFANTS,
DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT.OFF CHIPS, KEEP AWAY FBOM REACH OF CHILDREN.
WRONG OR CABELESS USAGE OF NIPPER, CUTTEF, FILE ETC. II¡AY HURT THE ASSE]\¡BLER,
BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTSI
*DO NOT USE IN CLOSED ROOIVI TO AVOID POISONING/TOXIC.
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMIV]ABILITY.
* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OF PAINTS NTO I¡OUTH AND EYE IF II¡ISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROIVPÍLY WITH FULL WATEB AND CONSULT A DOCTOR
USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING

MANUAL,

Hit+it /\ E ,t 2
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